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CEMAHTHUKA AHTJIMACKUX HEOJIOTM3MOB NEPUOJA TAHAEMHAH COVID-19
SEMANTICS OF ENGLISH NEOLOGISMS OF THE COVID-19 PANDEMIC PERIOD

Annomayun. B cmamve npueooamcsa pe3yiomamosl ceMaHmuyecko20 aHAIU3A HeEON0-
2U3MO08, NOABUGUIUXCA 8 AH2TIUIICKOM A3bIKe ¢ nepuod 2020 -2024 ze. u 3aghuxcuposannuvlx 6 on-
JAUH-CTI06APAX U 210CCAPUAX.

Abstract. The article presents the results of a semantic analysis of neologisms which ap-
peared in the English language in the period 2020-2024 and which are recorded in online dic-
tionaries and glossaries.
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Jlexcuyeckuil cocTaB s3bIKa SIBISIETCS 3€pKaJIOM IIPOLECCOB, MPOUCXOIALINX BO Beex cde-
pax >KM3HM 4elnoBeka U obmiecTtBa. OUKCHpPYEeMble COBPEMEHHBIMHU CIIOBAPSIMU HEOJIOTHU3MBI OTpa-
AT U3MEHEHUSI B TEXHOJOTUYECKOU, OOIIECTBEHHO-IOJUTHUECKON, KYIbTYPHOR U Apyrux cde-
pax ku3HU. CIOBapHBIM COCTaB aHTIMICKOTO SI3bIKA 3HAYUTENIbHO 000TaTHIICS HOBBIMU €AMHHUIIAMU
3a nepuoy nangemuu COVID-19. [losiBnenne TeKCUKH, OTPaXKArOIIEH 0COOEHHOCTH ATOTO NIEPHOa
B Pa3HBIX fA3bIKaX, MPUOOPENIO TAaKOU K€ TII00ANTBHBIA XapakTep, Kak u camo 3abojeBanue. B s3b1k0-
3HaHUM NOABUIUCH TepMUHBI «COVID-Heonorus» [2, c. 114], «mangemuueckas cemaHTukay [ 1, c.
3546] nns n3ydeHus HOBOOOpa30BaHUI Meproa MaHIEMHUH. A caMH €TMHUIIBI HA3bIBAIOTCS «covid-
HEOJIOTU3MBI», «KOPOHA-JIEKCUKAY, KKOPOHA-CIEHT», «KOPOHO-HEOJIOTU3MBD».

lenp naHHOW CTAaThM 3aKJIIOYAETCS B MPOBEJICHUUA CEMAaHTHYECKOTO aHAM3a HEOJIOTM3MOB
Mepuoia NaHAEMUH, MOSBUBIINXCS B aHTIUHCKOM si3bike B 2020-2024 rr. Marepuanom Juist uccie-
noBaHus mocHyXuian 190 HOBBIX eIWHUI, OTOOpaHHBIX W3 OHJalH-cioBapeit Cambridge
Dictionary, Collins English Dictionary, Merriam-Webster Dictionary, Oxford English Dictionary,
Urban Dictionary u Jpyrux HCTOYHHUKOB (TJIOCCAPHUEB).

N3ydenne croBapHbIX ACPUHHUIMA B YKa3aHHBIX CIIOBAPSIX MO3BOJIIIO MPEICTABUThH BCE Ce-
MaHTHUYE€CKOEe MHOroo0pas3ne KOBUJ-IIEKCHKH B BUJE Kiaccudukaruu. beuid BbIIETICHBI ClIEAYIO-
1IUE JICKCUKO-CEMAaHTUYECKHE TPYIIIHI CIIOB U CIOBOCOYETAHUM.

1. Meauumna (35 en.).

[TepBas rpynna COVID-HEOI0TU3MOB OTpa)xaeT HEMOCPEICTBEHHO MEIWLMHCKUN acHeKT

MaHACMUHA U NPCACTABIICHA CIICAYIOIIUMHA TOATPpYyIIIaMu:
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1.1. 3abonesanusn, cumnmomol, mukpoopzanuszmul (22 eo.): «covid toe — blue or purple le-
sions on toes or feet as an early sign of covid-19» [6]; «omicron — a variant of the SARS-CoV-2
virus (the virus that causes COVID-19), first detected in Botswana, in November 2021» [4].

1.2. Mepwur npogunakmuku u npedynpexrcoeHuss pacnpocmpanenus uHpexyuu; cpeo-
cmea unousuoyanvhou 3amumot (13 eo.): «contact tracing — the process of tracking individuals
who have been in close proximity to a person infected with COVID-19» [4]; « CDC (Centers for
Disease Control) — an organization established in America to prevent the spread of diseases and to
provide cures for existing ones» [5].

B sTo0ii rpynne npeoGianaiT TEPMUHOIOTHYECKUE €AUHUIIBI, HO TEM HE MEHEe OHHU IOJIy-
YK PAaclpOCTPaHEHHE U 3a MpeneraMu MpodeccuoHaIbHON cepbl KOMMYHUKALIMU, TaK Kak BCE
0011ecTBO OBLJIO B TOW WMJIM MHOW CTETICHH BOBJICUEHO B OOCYXIACHHE 3TOW MPOOJIEMBI M, COOTBET-
CTBEHHO, HOBasi METUIIMHCKAs JICKCHKa BOIILIa B IIUPOKOE YIOTpeOIeHuE.

2. Pabora u y4yeda B yciaoBusix nanaemuu (8 ex.).

Bropas nexcuko-cemMaHTHuYecKas Ipymma BKIOYAeT €IUHUIbI, KOTOPhIE OMUCHIBAIOT OCY-
IECTBJICHUE MPOPECCHOHATHPHOM M yU4eOHOH NesATEIbHOCTH B JIWCTAaHIIMOHHOM (opmare, mpu Io-
MOIIIM COBPEMEHHBIX CPEJICTB JICKTPOHHOM CBS3U: «zoom town - a town in which a large number of
residents work remotely»; «schoolcation - a family holiday during which the children receive online
schooling [8].

3. YesioBek B ycaoBusix nanaemuu (145).

Ot1o0 camasi 00beMHasl IO KOJUYECTBY €AMHHUIL IPYIIa, IO3TOMY B HEHl MOKHO BBIIETUTH He-
CKOJIBKO MOATPYII.

3.1. Haumenosanus nrwoeit u ux xapaxmepucmuku (39 eo.).

Pa3nooOpa3Hble HaMMEHOBAHMS YENIOBEKa OTPaXalOT OTHOILICHHE JIOJEeH K COOBITHSAM H
MPUHUMAaEeMbIM MepaM. Tak, ecThb JIIOJU, KOTOpPBIE CIEAYIOT BCEM MpeNrucaHusiM: «coronadult —
someone who is responsible and follows all the requirements and regulations of the government
during the pandemicy [8]. OgHako ecTh U Takue, KOTOPBIC HE BEPAT B CYIIIECTBOBAHKUE BUPYCA U €TI0
OMacHOCTh: «coronafool — someone who is irresponsible and does not follow any requirements and
regulations of the government during the pandemic» [8].

[TockonpKy mepuoj MaHAEMUU OXBATHJI HECKOJIBKO JIET, TO 3@ 3TO BPEMS POJWINCH Mpe-
CTaBUTENIM HOBOTO MOKOJIEHHUS: «coronial — someone who was born around the time of the covid-19
pandemicy» [6]; «corona baby — a baby conceived during the mandatory quarantine during the
Covid-19 outbreak» [8].

3.2. Ilcuxonozuueckoe, IMOuyUOHANbHOE COCMOARUE; (huzuueckoe 300posve (16 eo.).

[Tannemus okazania CUJIbHEMIIEE BO3JICUCTBUE HA MCUXOAIMOLHUOHAIBHOE COCTOSHHUE YEJIO-
BeKa, Ha ero (pu3mveckoe U MEHTAIBHOE 3JI0OPOBBE: «coronacoaster — experiencing conflicting emo-
tions during lockdowny [5]; «zoomed out — exhausted after spending a lot of time in a videoconfer-
ence via Zoom» [4].

3.3. Bocnpuamue noovmu nanoemuu (14 eo.).

['pynma crmoB u BeIpaXEHUH, MEPEArONINX Pa3HOE OTHOIIEHUE K ITOMY SIBICHUIO — OT
Ype3MEpPHO OTBETCTBEHHOTO M CEPbE3HOT0 BOCHPHSTHS 3a00ieBaHus: «coronasplaining — purport-
ing to explain aspects of the coronavirus-induced crisis, particularly to those who understand it bet-
ter than the explainer» 10 meccUMUCTUYHOTO: «coronacoma — a never-ending period of shutdown»
[8]. HekoTophkle crioBa oTpakaroT oOpaiieHue K KOHCIIUPOJIOTHIECKUM TEOPHSIM 3aroBopa s 00b-
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SICHCHUS IPUYUH MaHJeMuu: «plandemic — a term used by people who believe that the pandemic is
a certain conspiracy» [8]. Psiig HEOI0TH3MOB 3TOW TPYIIIBI TIEpPEIaeT BOCIPUATHE JIIOJIBMH CaMOTO
nepuoia Kak 0€CKOHEUHO JUTMHHOTO, OJIHOOOpa3Horo JHS: «quarentime — depressing and frustrat-
ingly long passing of time during quarantine» [4]. CriexyeT OTMETUTb, UTO B HEKOTOPHIX CIOBAaX OT-
pakaeTcss UPOHUYHOE, FOMOPHCTHYECKOE OTHOILIEHUE K CIOXKUBILIEHCS cuTyauuu: «blursday — a
humorous way of referring to any day of the week in the time of the covid-19 pandemic, from the
fact that it is sometimes difficult to know which day it is» [5].

3.4. H3menenusn 6o enewmnocmu (135 eo.).

Jlexcuka 3TOM rpynmbl OTPa)KaeT B OCHOBHOM TOCJE/ICTBUS BBEACHHBIX OTPaHUYEHU B 00-
pas3e KU3HHM JII0IeH U COOMIOACHHS JOMAIIHETO PeKUMa — OTCYTCTBHE BO3MOXHOCTHU MOCETUThH Ma-
PUKMaxepcKylo, CIIOPTUBHBINA 3aj, a TaKkKe HEOOXOJMMOCTH MPHUAEPKUBATHCS EIOBOTO CTUIS B
onexe, paboTast ynaleHHO: «zoomwear — a style of dressing that involves wearing clothes suitable
for the office above the waist and casual clothing below the waisty»; «zoom mullet — a camera-ready
hairstyle developed in the lockdown. It looks presentable from the front and sides but is disheveled
at the rear» [8].

3.5. U3menenusn ¢ oopaze ncuznu (44 eo.).

OT0 0JHA U3 cCaMbIX OOJBIINX MO KOJIMYECTBY €IUWHUI] MOJATPYIIa, TaK KaKk UMEHHO 00pa3
*u3HM (pabota, yueba, 1OCYT | T.J.) TIPETEpIIe] KapAuHaIbHbIe n3MeHeHus. [Ipexe Bcero Boije-
JISIOTCS CJIOBA, OTPa)Kalollue HEOOXOJUMOCTh OTPaHMYUTh MOOMIBHOCTH M COOJIIOJIATh YKECTKHM
JOMAIITHAKN pexxuM: «homecation — a holiday spent completely at home» [8]. Bo3aMokHOCTB 3aHATh-
Csl JIellaMU, KOTOPbIE MOCTOSHHO OTKJIaJbIBAIUCh M3-32 OTCYTCTBUSA BPEMEHHM, TaKKe OTpakeHa B
CEMaHTHKE HECKOJIbKUX HEOJIOTU3MOB: «coronabusy — being busy completing minor tasks at home
that normally are done once a year» [8]. [losBunuCh BhIpakeHHS JUIsi 0003HAYEHUS HOBBIX (HOpM
MIPUBETCTBHS BMECTO TPAAUITMOHHOTO PYKOTIOXKATHs: «elbow bump — greeting when someone brief-
ly touches somebody’s elbow with his own» [4]; «Wuhan shake — a greeting which consists of tap-
ping a foot against a foot of another person» [5].

3.6. Mexcnuunocmuvie omuouienus (17 eo.).

[Tannemus okaszanach CEpbEe3HBIM UCIBITAHUEM JIJI1 B3aUMOOTHOIIICHHH moaeil. Tak, B cio-
Bapsx 3a(MKCUPOBAHbBI CJIOBA, CBUJIETEILCTBYIOLIUE O pPa3phiBe OTHOIIEHUN MEXAY JIOAbMH B 3TOT
niepuo: «covidivorce — a divorce resulting from the covid house arrest where the parties realize that
a parting of the ways might be best» [5]; «zumping — the act of ending a relationship by telling the
other person during a video call» [5]; «skumping — breaking up via Skype» [8]. Boigensiercs psin
JMEKCUYECKUX CJIMHUI], YKa3bIBAIOIIMX Ha BPEMEHHBI XapakTep OTHOUICHWH: «corona boy-
friend/girlfriend — a temporary boyfriend/girlfriend»; «coronacrew — the people you choose to
spend quarantine with during the pandemic» [8].

4. Boixoa u3 nanaeMuu, nocjaeacreusi nanaemuu (10 ex.).

3HaueHUsT HEOJOTU3MOB JaHHON TPYIIBI OTPaXKAIOT OKOHYAHHWE IMAaHJEMHUH, OCIIa0JIeHUE
OrpaHUYEHUI, BO3BpAllleHHE K MPUBBIYHOMY 00pasy xu3Hu: «RTO (return to office) — going back
to workplace after working from home during and after the Covid pandemicy» [5]; «covexit — the
strategy deployed by governments to ease restrictions brought about by covid-19» [5]. UuTepec
MIPEJICTABIISAIOT JICKCUYECKUE €IUHUIBI, CEMAHTUKA KOTOPBIX OTPaXKaeT OOECIOKOEHHOCTh M CTpax
BO3BpAILEHHS K MPEKHEW, TOMAHIEMUNHON KU3HU U JaXE HOCTAJIBIUIO 10 BpEMEHAM CaMOU30JIs-
IIUH, yIaleHHOW paboThl U yueOsl: «FONO (fear of normal) — a worried feeling about going back to
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normal life and activities after the restrictions of the Covid-19 pandemicy; «lockstalgia — the notion
that we may look back fondly upon the period of confinement» [5].

AHanM3 JeKCUYECKOro 3HaYEHHUSI BCEX HEOJIOIM3MOB IMOKA3bIBAET, YTO 3TH €IUHUIIBI Ha3bl-
BalOT HEKOE HOBOE sIBJICHHE, (PaKT, COOBITHE, OTHOIIICHHE, IEUCTBHE U T.1. TakuM 00pa3oM, 3TH HO-
BOOOpa30BaHUs XapaKTEPU3YIOTCS HOBU3HOM KOHLIENITYaJIbHOTO cojepkanus. OIHaKo MOMUMO OC-
HOBHOTO Ha3HAa4YeHHs — Iepelaydl HOBOTO CMBICIA, B CTPYKTYpPE JIEKCHUECKOTO 3HAYEHHsI HEOJIO-
TU3MOB COJIEPKaTCs U parMaTHYecKue MpU3Haku. Tak, Bce MOSIBUBLINECS B ATOT NEPUOJ €TUHUIIBI
o0janalT MparMaTUKON MM KOHHOTalued HoBu3HBL. ClieyeT NpuU3HaTh, YTO JIMLIb YacTh M3
COVID-He0on0ru3MOB COXPAHUTCS B A3bIKE, TAK KAK MHOTHE M3 HUX MOTEPAIOT CBOI0 KOMMYHHKA-
TUBHYIO aKTYaJbHOCTh. MOXHO TIPEIOJIOXKUTh, YTO B OCHOBHOM (DOH[ clToBapei BOMAYT €IMHUIIBI
u3 rpynnsl «MenuirHay, Tak Kak, HeCMOTps Ha 3aBepIICHUE MMaHEeMHUH, BUPYC U CBSI3aHHBIE C HUM
CUMITOMBI 3a00JieBaHUs He ucye3nu. [I[pouHo BOIUIM B KU3Hb U JTUCTAHIIMOHHBIE ()OPMBI OpraHU-
3aruy MpodecCuoHaTbHOM, YIeOHOH ACSITENBHOCTH U Jocyra. Ho HEKOTOphIe ClIoBa TEPSIOT CBOIO
3HAYMMOCTb M yCTapeBaeT yXKe ceidac, — Hanmpumep: «coronacut — the act of cutting one’s own hair
at home due to the closure of hair salonsy»; «coronadog — a dog which is an excuse to leave home
during the lockdowny; «quaranzine — a magazine produced under lockdowny; «coronacrew — the
people you choose the spend quarantine with during the pandemic» u ap.

[ToMrMMO KOHHOTAIMM HOBU3HBI, B IPAarMaTHYECKON 10Jie 3HAYEHUS MHOTHX HEOJIOTU3MOB
BBISIBJISIETCSI CTHJIMCTUYECKUIT KOMIOHEHT. JIuip HeOoblIas Tpymma clioB XapaKTepU3yeTcsl CTH-
JUCTUYECKON OTHECEHHOCThIO K TEPMUHOJIOTUYECKOUN cpepe MEeIULIUHBI, — T€, KOTOPbIE SBIISIOTCS
HAaUMEHOBAHUSIMH BHPYCOB, UX MOAM(UKAIMI, CUMITOMOB, 3a0oneBaHnui. OIHAaKO HECMOTpPsS Ha
TEPMHUHOJIOTHYECKHM CTaTyC 3TUX €AMHMII, 3a MEPHOJ] MaHAEeMHH OHM BBILUIM 32 paMKH Ipodeccu-
OHAJIbHOM KOMMYHHUKAIIMU U CTaJIU IMIMPOKO YIOTPEOUMBIMH, TaK KaK B 3TOT MEPUOJI BCE HACEIIEHUE
CJIEJTUIIO 33 PacCIpOCTpaHEHUEM BUpYCa, IPEATPUHUMAEMbIMU MepaMu 0€301aCHOCTH U jieueHus. B
AHTJIUICKOM SI3bIKE €CTh HEOJOTM3M «IMBAHHBIA BUPYCOJIOr»: «armchair virologist — is a person
who has suddenly become an expert in virology». Ilo cmoam O.C. MakapoBo#, mpoun3oInnia «Me-
JUKaIU3aIus si3blka — MOMYJsIpU3alus MEAUIIMHCKOTO 3HAHUS, TIOCTOSIHHOE NTPUBHECEHHE B 00IIIe-
CTBEHHOE KOMMYHHUKATHBHOE MIPOCTPAHCTBO HOBBIX 3HAHHMK O MEIUIIMHE, O0e3HsIX...» [3, ¢. 1].

Cxo0’kre CeMaHTUYEeCKUE U CTHIIMCTUYECKUE TpaHCPOopMaIMK MPOU30LUIA U CO CIOBAMH U3
Ipyrux npodeccuoHanbHbIX chep. Hampumep, cieayeT BbIACTUTh HECKOJIBKO IIMPOKO MCIOJb3Yye-
MBIX CEMaHTHYECKHX HEOJIOTM3MOB, KOTOPBIE JIO0 MAaHJIEMUU MPUMEHSUIUCh B TEPMUHOJIOTUYECKOM
amnmapare TCUXOJIOTUU U colmonoruu: social distance, self-isolation, shelter-in-place. B ycnoBusix
MaHACMHUH 3TH €IUHUIBI MPUOOPENTH TOTOTHUTENHHOE CICIHATU3UPOBAHHOE 3HAUECHUE COOIOfIC-
HUS ONpPEACTICHHBIX MEp C IIeNIbI0 HepaclpocTpaHEHUs] BUPYCHON mH(eKkiuu. Takum oOpa3zom, B
MparMaTU4ecKOM KOMITOHEHTE 3HAYEHHS THX CIIOB MPOU3OMIEN CTUIMCTUYECKUN CIBUT — JETep-
MUHOJIOTH3AIIHSL, T.€. IEPEXO0/1 SAUHHUII U3 CTIeUaIbHON cephl B O0IMIEYOTPEOUTETHHYIO.

Hpyras cTuimictudeckas 0COOEHHOCTh HOBOW JIGKCHKH — 3HAYUTEIHHOE KOJIMYECTBO CIIOB C
nekcukorpapudeckumu nomeramu «informal», «slangy, «humorous», «ironical». AxTuBHOE 0060-
rauieHue CIOBAPHOr0 COCTaBa B 3TOT CJIOKHBIN IEPUOJ HOBOU JIEKCUKOM, B TOM YUCJIE U CTHJIMCTH-
YEeCKU OKPAIICHHOH, BO3MOXKHO, OOBSICHSIETCSI aKTUBHON CIIOBOTBOPYECKOW JEATEIHHOCTHIO JTIOACH
KaK OJHOH M3 ICHUXOJOTMYecKHX (hopM OOpHOBI C 3KCTPEMaJbHBIMH OOCTOSTEIBCTBAMU, CHSTHUS
SMOIMOHAIBHOTO HAIPSHKEHUS. B pe3ynpTaTe HEKOTOPBIC CICHTOBBIE WIH pa3rOBOPHBIE HOBOOOpa-

30BaHUA an06peJm HPOHUYHBIC U FOMOPUCTUYICCKHUEC OTTCHKHA 3HaquHﬁ, a uHoraa pCajnu3yroT ur-
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poBoii addext. Hampumep, cemantuueckuii Heonorusm BC (Before Christ) mproOpen HOBYIO WH-
TeprpeTaruio cokpamennon ¢opmbel «Before Coronavirus», kak u cioBo V-Day (Victory Day) c
HOBbIM 3HadyeHHeM «the day when the vaccination programme against the Covid-19 virus was
launched in the UK». UrpoBoii tomopuctudeckuii 3phekT npu co3gaHuu HEKOTOPBIX HEOJIOTH3MOB
JOCTHTAETCS TPU TOMOIIH CIOBOOOPA30BATENHHOTO TpHemMa peayrmkanuu: «Fauchi-Ouchi — a
humorous name for the COVID-19 vaccine»; «boomer remover — nickname for the coronavirusy.

[TpoTHBOAIHMIEMUOIOTUYECKHE MEPONPUSITHS BBI3bIBATIN Y HACEICHHS Pa3InYHOE OTHOLIE-
HUE, YTO HAIIO OTPaXKCHHE U B OIICHOYHON OKpPAaCKe HOBBIX CIIOB. Tak, ps CIOB 00J1aaeT spKoit
OTPHUIIATEILHO-OIICHOYHOW KOHHOTAIMel: «covidiot — someone who behaves in a stupid way that
risks spreading the infectious disease covid-19»; «anti-masker — a disparaging term for a person
who opposes wearing a face mask during the covid-19 pandemicy; «coronafool — someone who is
irresponsible and does not follow any requirements and regulations of the government during the
pandemicy. [TonoxuTenpHas OIeHKa B CEMAaHTHUKE CJIOB CBUIETEIHCTBYET 00 00OpUTEIHLHOM OT-
HOIIICHUH K TIPaBUJILHOMY MOBEICHUIO JIIOJIEH BO BpeMs MaHIeMuu: «covidol — someone who is the
ideal citizen by practicing social distancing distancing during covid-19»; «covedient — someone
who rigidly follows all government warnings and regulations related to the coronavirusy». /lanubie
MpUMEPHI MOKA3bIBAIOT, YTO K OIICHOYHOW JIEKCHKE OTHOCATCSA TJIaBHBIM 00pa3oM €IUHUIBI U3
rpynnsl «HaumeHoBanus monei». I1010KUTENbHO-OLIEHOUHAsS MapKUPOBAHHOCTh B CEMAaHTHUKE
CJIOB — CBHJIETEIHCTBO OJJ0OOpEeHHs B OOIIECTBE MOBEIEHUSI U OTHOLICHHUS JIIO/IEH, KOTOpbIE COOIIIO-
JIal0T Bce Mephl o 6opb0e ¢ maHaeMuel, He HapylIaloT YCTAHOBJICHHBIX MPABUII MOBEACHUS U T.1.
Jlpyrast xareropus JtoJIei, KOTOpble HE BOCIPUHUMAIOT OMacHOCTh covid-19 cepre3Ho, Hamuia oT-
pakeHHe B HOMMHALIUSIX C OTPULIATEIbHO-OLIEHOYHON CEMaHTUKOM.

[IpoBenennsblii ceManTrdeckuii ananus 190 equHUI] HOBOUM JIEKCHMKHA B MEPHOJ MaHAEMUU
MOKa3aJjl, 4YTO aHTJIMHCKUMN SI3bIK OYE€Hb aKTUBHO OTKJIMKAETCS HA Ba)KHBIE COOBITHS, IPOUCXOISALIHIE
B KM3HU YEJIOBEUYECTBA, 0OpAa30BaHUEM HOBBIX CJIOB, OTPAXKAIOIIMX IIMPOKHUM CIIEKTP TEM U BbIpa-
KAIOIIMX TO WM UHOE OTHOILIEHUE K HUM.
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